
Ölkühlerabdeckung /Oil Cooler Grill /Copertura Radiatore Olio
K1200GT (2006 -) Best.Nr./Part no./ Codice: 8500144

Vielen Dank für Ihr Vertrauen zu un-
serem Produkt.

1. Demontieren Sie die originale Ölkühlerabdeckung 
an den zwei Befestigungsschrauben (Bild A).

2. Montieren Sie die Durchführungsgummis an der 
neuen Ölkühlerabdeckung und stecken Sie die 
Presshülsen hinein (Bild B).

3. Montieren Sie die Ölkühlerabdeckung mit den 2 
mitgelieferten Schrauben an den originalen Befes-
tigungspunkten wieder am Fahrzeug (Bild C)

Thank you for purchasing our product
1. Remove the original cooler cover by 

turning out the two bolts  (Image A).
2. First fit the rubber grommets into the holes of the 

new cover, then insert a supplied metal sleeve 
into each grommet (ImageB)

3. Fit the new grill with the supplied bolts onto the 
original mounting points (Image C).

Grazie di aver acquistato un prodotto 
Wunderlich

1. Smontare le due viti della copertura originale 
del radiatore olio (figura A).

2. Inserire i gommini in dotazione nella nuova 
copertura del radiatore olio ed inserire anche i 
distanziali (figura B).

3. Montare la copertura con le due viti in dotazio-
ne ai punti originali del radiatore olio (fig. C)

Genereller Hinweis: Unsere Anleitungen sind nach bestem Wissen erstellt worden, erfolgen 
jedoch ohne Gewähr. Sollten Sie mit dem Anbau nicht zurecht kommen oder Zweifel haben, so wenden Sie sich bitte 
an Ihren BMW-Händler oder die Werkstatt Ihres Vertrauens. Bitte beachten Sie , dass wir keine Gewährleistungen 
für fahrzeugspezifische Toleranzen übernehmen können! Es kann im Einzelfall notwendig sein, dass Produkte diesen 
angepasst werden müssen.

Copyright by Wunderlich

General note: Our fitting instructions are written to the best of our knowledge but specifications 
or details may change. If you have difficulties or have doubts with fitting this part please seek advice from your BMW 
dealer or workshop of your choice. Please note that in some cases due to vehicle related tolerances beyond our control 
some products might need adjusting to fit. We cannot warranty parts fitting in those circumstances. 

Copyright by Wunderlich

Note generali: Le nostre istruzioni di montaggio sono scritte al meglio delle nostre possibilità 
ma dettagli o specifiche possono venire variate. Se avete difficoltà o dubbi sul montaggio di questo accessorio vi 
invitiamo a rivolgervi al vostro concessionario BMW o alla vostra officina di fiducia.Prendete nota che in qualche caso 
per tolleranze relative al veicolo al di fuori del nostro controllo alcuni accessori possono necessitare di aggiustamenti 
appropriati. In questo caso non possiamo garantire un perfetto montaggio. 

Copyright by Wunderlich
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B

Achtung! Download Lackierhinweis:/ Attention! Painting Instruction download:/ Attenzione! Istru-
zione di verniciatura potete scaricare su: www.wunderlich.de/manuals/8500144.pdf
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